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Philo-Celtic

Celebration

Of The 106th Anniversary of the Birth of Ireland’s
National Poet,

TOM MOORE,
At Jefferson Hall, Thursday Evening, May 28th.

PROZRA212ME,

(=

, Opening Chorus, ¢O‘Donnell Aboo. By the
Society

2. Introductory Remarks, By President Gilgannon

8. The Address of the Evening, Judge Rooney.

4. Solo, (Irish) ‘““Ihe Coulin,** Mrs Deely,

5. Recitation, Fontenoy, Mr. John Byrne,

6

. Solo, ““‘Eire a Ruwin,** Miss Nora T. Costello.

7. Recitation, “The Celtic Tongue,* (Original

and the composition of one of the lady members
of the Society), - - Mr. B. Martin,

8. Solo, ‘““Kathleen Ma Vourneen,** Miss Donnelly
-~

9. Solo, “‘Ob, Breathe Not His Name, ‘* -
= o A Mr. M J. Hyland.

10. Recitarion, - -
11. Solo, ‘“Juniata,** - -

Miss N, Crowley.
Miss Gettins,

12. Solo, ““The Meeting of the Waters, ¢
Mr, i, F Costello.

DANCING.

gey=The Society gives gratuitous instruction in the
Irish Language every Thursday and Sanday even-
ing from half past 7 till ha f past 9 o’clock.

THE CELTIC TONGUE. .
By Rina,

This is the poem alluded t» above as composed
by oue of the lady members (Miss Moran) of the
Society. ]

Dedicatd to Brian Bora and the P. C. Society.
(Acrostic)

The Celtic Tongne! our Mother-tongne! should
we not love it well ?

How sweet in by-gone happy years was its sofs
and ringing spell ;

Entwined with fondest memories—how dear no
WO  can tell —

oo

Cherished were the rescued remuants of our glo-
rious historic past.—

Endearing words of tenderness were all we were
left at last—

Living echoes of the dear old tongue then dis-
appearing fast,—

Till earnest men with patriot hearts that glowed
with kindred fires,

Impelled by a sacred impulse would revive the
language of our sies! 2

Considering it our fairest ueritage which proud
hope inspires

’I'is the language St. Patrick spoke, in which he
prayed and taught :

Oh! who can tell its pleading power when on 20

. gels’ wings ’tis brought '

Near to the raliant throne of God with Green
Erin’s prayers full fraught—

Gushing from fervent Celtic hearts, warm, faith-
ful to the core ;

Unchanged is its vibrant music, as when in the
sainted days of yore,

Erin’s grand old watchword was—

"Oja azur 2ujne azur €jpe mo rcért-" '

“RINA”
May, 1885,

LORD BYRON To TOM MOORE.

My boat is on the shore, .
And my barkis on sea ;

Bat before I go, Tom Moore,
Here is a double health to thee.

Here’s a sigh to those who love me,
And a smile to those who hate,

And whatever sky's above me,
Here’s a heart for every fate!

Though the ocean roar around me,
It still shall bear me on ;
Thougb a desert should surround me,
It hath springs that may be won.

Were’t the last drop in the well

As I gasp’d upon the brink,
Ere my faiuting spirits fell,

’Iis to thee that I wounld drink.

In that water, as this wine,
The libation I would pour
Should be—Peace to thine and mine,
Aud a health to thee, Tom Moore !
Rapeat 1st verse for chorus.
Let all remember that the Philo-Cel-
tic Pic.nic will be held at Shutzen
Park, cn Thursday, September 3rd.




Biatd g

PR

AN FA0DAL.

A e T T S

489

Tue GarrLic ALPHABET.

Irish. Roman. Smnd. l Irish, Roman., 8-und.
A a aw | m m emin
b b bay | 4 n enn
c c kay , 0 0 oh
e d dhay| » P pay
e e ay I r arr
L f eff |y 8 ess
o gay | c t thay
1 1 ce u u 00
1 1 ell

SECOND BOOK (Uontinued from p. 465)
Exercise X,

Examples of First Instance,

A1l 3eal, a white cliff

b6 ban, a white cow.

bné3 fajnrajns, a wide shoe,

Cor ¥aoa, a long foot,

cujrle deans, a red vein,

VAjn Sand, a rugged oak.

Onjreos 3lay, a green brier,

Feojl fmaj¢, good meat.

Fujnneos rorsajlce, an open window,
léjm mon, a great l~ap,

Majo)n bpeas, a fine morning

3141 5eun, a sharp knife,

it Yeuniap, & prosperous country.

Exgrcise XI.

- 1 21y Feojl majg, 2 y ¢or ¥aoa
mon. 3. 2y dpoés Famrns. 3/ ovan
5amd. 5 AUn yxian seun. 6 2An v6 Bud
© Jr mayom dpeas alupm{. ] Tjp
Tarshin reunian. 9 24yl seal imop. 10
Ta rujyneos forszajlce anm.

1 The good meat. 2 The long big
foot, 3 The wide shoe. 4 The rough
0ak. 5 The sharp knife. 6 The black
cow, 7T Itis a beautiful fine morning
8 A rich prosperous country. 9 A
great white cliff. 10 There is an op-
en window there.

EXER_(;E XIIL.

ban, white, beo, living. bpeac, speck-
led, cag, a cat; ceol. music; yuan, cold
mop’ large. v

Example of Second Instance,
bajle mon, a large town,

cajc bryc, of a speckled cat,

capajll bajy, of a white horse.

ceojt byny, of harmonious music,
zujlle Moy, of a large leaf.

oujne dona of an unfortunate man.
oujne yona, of a fortunate man,
rajmme duyde, of a yellow ring,
¥jona vejns, of red wine,

¥in bf, of a living man,

¥in Mo, of a big man’

rcolajne clrce, of an expert scholar,
cjseanna ¢nova, of a valiant chieftain.
cobajp Fuajn, of a cold well,

ujrze mylr, of sweet warer,

Exercise XII1.

blay. taste; ceann, a head; cluay, an
ear; eolay, knowledge; ynajo, a street
Tyan, @ bridle.

1 Spajo an bajle mo;n. 2 Cluar
capajll daj. 3 Leand an ¥ip mon. 4
€olar an yeolajne éiyrce. 9 Fuajm an
ceol vy 6 blar uwprze Yy
Ceann an dujne moép- 8 Ujrze cobajn
Fua;n 9 AB an tume tona. 10 363
an dupme fona,

1 The street of the large town. 2
The ear of a white horse. 3 Th: child
of the big man, 4 The knowledg: of
the expert scholar. 5 The sonnd of
the harmonious music, 6 The taste
of sweet water. T The head of a big
man, 8 Water of a cold weil, 9 The
luck of the unfortnnate man, 10 The
pleasure of the fortunate man,

Exercises on the “third” instance of
this Rule, nouns and adjectives aspira-
ted in the ‘dative” are held over till
,we come to treat of the influence of
prepositions, which are always used
with that case, Fxercises on nouns
and adjectives aspirated in the “vocat-
ive” are held over till we treat of the
sign of that case under interjections,

Note,—The nominative plural mas-
culine of adjectives is often aspirated
when the preceding noun ends ina
consonant,

Examples.

Fin ip6pa, big men
Focajl éaoita, gentle words,
Lejnd Flana, healthy children.

Uplajp ¢jonma, dry floors,
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THE NEW YORK GAELIC SOCIE!Y

A meeting of the Council of this Society was
held at number 17 West 28th st. on Wednesday
evening, April 15, in order to bring about a uni-
ty of interests among all desirous of becoming in-
timately acquainted with the Language, History,
Antiquities and Amusements. of Ireland, and of
cultivating Irish Art, Music and Literature. Va-
rious por-oms were invited to represent each of
these interests, The Rev, Thos, J. Fitzgerald, of
Brooklyn, invited to represent the Langnage, was
first called npon, and spoke as follows.—

2 Ollagi) 'ra Dpajpe;-—-

Preabann mo cnojde le h-atay an
uan a3 ¢jo)m an cjonol mop Aca dajl-
15Ge AfYO ANOCT, man I comansa zun
tu3 54C 10401 A541h TORA AR A1 3CO)-
ne Fuaramuin, A5uy sup €ansaban 50
B-iial A5UY 50 H-eurzad azur ©4aon
5160,cun bup 5-comajple cup a 3ceann
4 ¢éjle ¢un 50 noeunramujy amac An c-
rlj5e Ir ¥eann éun an ceanss Haejjlse,
ceol By Cryjoé Foola azuy 54¢ 16y ©0
dajnann le cjp 14 h-€jneanny oo cabanc
Ean 1-4]T, 00 COTAINT, DO leatanisad 7
0 huanizad amears na njaodal 'ra
cjn reo, (buala boy).

Hj h-a0m jonzancar 50 -mboyd cnujny-
11540 mon annyro anocc ¢un an 31n0d ra
Cujn aJn bun, A¢ v MOR A1 TJON54NTAY
NN nneas oo ej51Mc A4 FORT A
nojime reo, c'nejr & b-rujl ©e 7Hoéc na
1354004l va ©ip reo. KWj mjroe é nad
50 b-pujlmjo ruan rajlysead, 7 ni ¥éyo-
It 4nn é feunad azur cujseann ridb 50
lén sun ¥jon ran, adpajcne.  Jr migo
oy mirzalc azur cujimmisad  an
10D €151 4 DEANAD Cur AL DTEANFA 11))-
Ur o0 éup ajn dun; aé “jr veann oéjs-
jonaé na cojeée,” vé 1, Ir ¥eAnn cor-
Anii5a0 anojr ¥éjn na é cun ojnn mjor’
114. Wj'l DATA 6 Dja anuay, rérin, nj'l
DADA O A 3-crejoearn amac 1y mo cun-
¥eac YOlAr ajn mo cnojte na ceansza An
Tejnrean azur An o-cjne ©O ¢ara, O
éorapmt azur o0 buanisas,(mola mon).
Alan 'vi Jr oual vijny Azur ann Foéan
TI1 Jr ceann ey na ceanstaca jr rejme,
I binne 797 3lame ¥e lujse na 3pépme
7,(buala bor). 'Sf lad’paz a z-coimnujde
mat 5-Cjoé Foola j; 'r lad'naz 'ra
m-bpeacajnn | 10 5un Eajmj5 na Sas-
TAnA)s ANt ABUT JUTL TWAZADAR 14

Daome Yceaé 4 5-ciijnne beas ve 1 ©ip

M. rérm an Dpeaénajrs asur lad-
410 Y]aDYAN ¥OY §. T ©A 'n Fnejm oayy-
5101 ACO AJRT] A5UY njor MmO pAIpéIn A
53-cl6d 'co nd TA azunye.

Labancap any 2Ulbajy j azur ’cA]'o
YjAoran & b-Fa© njor szpneamararala
AINT] A ATA mujone azur njor mo paj-
péjn nuadacca 'co na ‘Fuyme.

Lab’naz 'ra d-Frajne i re najd aon
cuapnrs 4 Lajojn 1o Frajne)r le yas-
ajlc_azur ladancan a 3-cujo e 'n b-
Fraje ¥or j (Brit any)  asur jr 'mo
leadajn ranjbce juce.

Labnaz ajn ¥uajo na Sbajnne lejr
j a5ur ATA rj ¥Or anra mbjorsay [Bis-
cayj. S3pjodTan azur léj5cean por ra
mbjorsan j-—-tuj 1a Faesl a D-Geanza
leo 6 QI]o:éA]ne Seanan azur tanzavan
Tnjo an €)51pc A5ur Tpjo an Bpéps, 1
Cujn cujo Aca ¥ita ya Sbajnn, ran Jo
GAjle, AsuUr anra n5néj3, asur ©o lead-
ANU)50AR AJR FUAJD 1A Frajnce, na k-
€jneann azur na Lpeacan nojim aon
oneam ejle. O’ ¥i3 an Haedylze russ-
eala¢ mon ¥ocajl na t1415 A FuaAJo na
gjongara, Azur Annrna ceanztaca-ra.

'Sj Jr bjnye man cuztap manp am

Ay _“ceanza bo3, iy, byny cedlian
n4a 1-€jnenn.” azur jr mop an cosamc
cnoje lejr rean-daojye, azur cujneany
Té 3neann ajn ¢nojde na noaome 634 i
labajnc (buala bor)
'Sj v 3lagne map gy li5at © Focajl yyy-
T) 6 401 Teanza ejle mearsapsce lejce
ABUY TA 1] aneamuil ajn a r3eul a3 B
MNYING 341 conjnamg 6 Aoy ceanjza ejle.
—Tean3a ajne) ¥éyn §—

Na¢ mén an c-jonzancar sunp mé ysol-
Ajnjde ©'a ¥O5luim 'ra nieanmain na
ATl 1 €y 1 4 Sajrana a oceannyca
céjle, azur ©dJo ©a ¥o5luym 'nzeall Al
A1} MEJT FeAara TA 1) O-GA0b 4 h-ao)r
A3UY ©-Ga0d 14 b-rocajl a3 'FAS v -
Tna cjopga-ra 1a ojajs, 1 map ceany
Derna react o-teanstaca j.

'Sé 'n cnuags | meat azur aca Yi a3
meat 7 rfnne reucajc ajnéj 50 rpajo-
eamujl azur 50 near-yujmearyujl man
bjod Daojne 54n cpojde, 54 anan. Lo
¢eanc oijnn cor-cjonna dejt A Ap o-
I A3UY AJR ATt ©-Tean3a map Jr le ga
céjle 5abajo.

i : i ; P , o . ———
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'Sé rac mo ¢rojte azur mo Asujse
34¢ am, 50 m-bé)5 Gin 5lar Danda azur
an ceanzs Haedjlse azur cedl dyy iy-
Ur Cpjoé Foola. azur 546 161 00 bajy-
eany le cjn na h-€meann, raoy mear
FOY A5ur ran 50 lwag, | ATA me vejim-
meac 50 b-rujl yydre 50 Ljn ajn an Ag3-
ne éeuona, (oadimolad mop .

On concluding his address Father Fitzgerald
was highly applanded, and warmly thanked by the
chairman, Graham McAdam FEsqr. who declared

that he never before hud the pleasure of hearing
an address in the Irish Language.

(We are indebted to Prof. Lovern, Scranton, Pa
for this song. We hope that all who know any
such songs will send them along, We are desirous
to publish all those songs which never appeared
in print.)

SEORSAU SEALERS.
or
“21m R6ypjn caol Cnajbe.”

Jr jomad la breds aenaé ¢aic mé anm
rléjvcid Conn-na-mana,

bpreagniy’ ajp na rpémd 'r A na
neulcaid oy cjony an dajle;

Nj nad mo yleat sleurcad, mo ¢loyd-
eafr) seun, 1o m’ anm cejne,

'Sa daojne uajrle na h-€jneann, nan v’
olc mo 3leur le dul & rpémud.

Ta 'n Cpéjnj cup cnpéay opm, Oja o'a
néjoceac, asuy Uune ;

'Sy1a0 Wéc na m-breus'd nyne 'n méyo 1y
Y04 b-reuorad deunyad cujlead,

D4 noeunramn cojn Mo, Mo naé 1-
VEANAD mé 1yai, 10 VADAD,

Kj & b-prjorin Dajle-'n-R6ba dejdead
mo l6jrojn le bejs reayoa.

2A¢ ©d oujne uaral a m-bajl-an-Gécécen.-

jr ajm ooran Mr Miller,

Fionr r34)¢ na yola mona, Jr nac ¥ji é
dul ©'a A54INC :

CaA mo yijl-re le Rj5 14 n3nara, asuy
le 2o Ry na brlajéear,

O 11 18 ceannruinc na clinca 8, 50 45-
rean mé ¥ém A dajle.

Ta mo Tnan a'r ©a mo djallajo ajn
JATACT A)5 Fean oe'n bajle,

CA mo éoman 1y A mo YJapso A 165-
Ti540 ¥40) 'n leabad,

Jr ma &azann vé ra raos4al 50 ©eo, veo
50 Usrean mé "vajle,

Duajlread boc bajne ¢o B-ano lejr Ay
n5ealajs |

A Seonra bdan Sémbeny ATA ajn Ao0n
€O ©O Tearad,
30 ©-Tj54 nac -cujnn rzeulad cja ’11
¢a07 4 d-rulyn ?
Tabajn rzeul 415 mo matanin, ca gy
byonac an 4 leabasd,
A0 b-rul an nopjn caol cnajhe le dul
Aann A1c mo ¢anabacal
George Chambers, the hero of this song was
hanged in the Ballinrobe jail, on the evidence of
an informer named Creary, who must have been
an ancester of James Carey. I am not aware of
the author's name, but it is a great favorite with
the old people of the neighborhood where the ev-
ent transpired, Mrs. Gibbons of
Cappacannam
and now of this city, is a relative of Chambers,
Sbe is now 80 years of age . There may be more
verses in the song but these are all the old lady

sings, from whon I copied it. Yonrs,
3 M. J.LoVERN,

Mr. Martin P, Ward has sent us the following
as a part of Sweeney’s Ghost Song. Sweeney was
looked upon as the Poet of West Connaught. The
Ghost, it is said, consisted of the figure-head of a
ship stuck in a gap by Sweeney’s brother, who hid
in a bush beside it and responded to the interrog-
atories of the bard, he being, it is presumed, in a
boozy mood at the time. Mr. Ward states that
there are some fourteen verses of this song : and
we hope some of our readers, knowing them, will
send them for publication.

AN TRAJDSE.
Ai r—Yougvhii_ﬁvarvgoT

i
Oydé' ©'a nad mé A o-cra na bealcame,
Dajy reacnan ¥an oam man seall ajp
1140,
Df an oydcée oonca 'r é coris’ barcys,
'y df Y& AN TRA TN AJR LA A1) 14O] ;
Tapme cyé onm 'y ¥ajcéjor mon easla
Asuy 1jd Nap A oAM, VO 4e1c mo

énojde,
Ojn bud 5eAnn 30 d-raca mé Ay yeap
541 Ynajte,
'Sa cloyoime tannamsta 6 ¢al a ¢
II :
Carad an Tajy opm 4 m-deul 174 bean-
na
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]r 1] nad méoana ajn 4 dul A m'azajd,
'Soa feuo A cmognuls mé 'y oo meuc-
uy5 m'eazla,
Hjon lejs an najne oam cejéead uad;
'3 Iy culmmseAr beanc ejle oe éiimadéca
'n Anonys :
Azur éujp mé cant ajp Ay uéc mo Oja ;
“)ar rpjopao mallujsée &i 'rzup 6 '
comn & caplags
2o lejzeann rlan 50 h-€acan rjan.
11T
2n ryio oo labajn ré ve dbpjatna clag
Lom,
“S5016 Tl A1 3Ar04 naAnr Uy apyai,
Cimacca na b-Flaigyr & dj 3-comnujde
Lo,
2zur consnad an Lpons ACA or An 5-
; cjonn.”
jeuouys mo fmyrnead 7 ladouss m'eazla
2Ly b me camc lejr no zupr éjpgk snian,
Hi'L cejrc oa’n éujn me nan €uj 16 FAn
onm,
'S50 b-¥ujl vé noAn azam le bapp mo
pejnm.
IV
»2n cura Jupiter e éimacca lajon,
2 rejiipar plaméjojte An 00Mmajn ¥40j,
Ko an rura Neptune 6 'y mujp dajcce
2 &oj5ear bandbput T neapcujsear 540;,
Maggog 1o Polyphemus;

Wo.an Ti Opriin, néjp man éj5cean,
2 bf 4 b-¥av any ejzcelll Feun a 5-cojlL,
A%

Ko an ciit Vuleen aca bpujsce, odjéce
Azur & Mnne Anpur jn JFryony yjor,

Ko an cii Hercules 5o Folt 2i]cij6jnne
Ko nabd cii comanca ajn véjce na bv-Fjan,
2Un anam boct & ©d '3 joc DO pocup,
Cuyn vullajnz mop ©joc ajn moé ap byé
2L ujT | bPeacad le neadc na h-ojze
'Snac noednnajd an ledpsnjomn nuajn

4 ¢uayd cii j A0y ?

By tho Report the Dablin S. P, I. Langnage, it
appears that the number of pupils who snccessful-
ly passed the examination in Irish in the National
Schools last year was 93 out of a total of 116 who
were examined. Though this is a small number
it is a vast improvemeat on the time when there
was none at all, and it ought to be an incentive to
renewed energy by those who have heretofore tak .
en an active interest in the Gaelic Movement.

Those children who are now acquiring a learned
knowledge of the language will be the means of
preserving it, Why, then, should not we assist
them by circulating Gaelie literature? No man or
woman who does not now know the language will
be expected to make any great progress in learn-
ing it, but it is expected that they wonld assist i
propagating it by supporting the movement.

It appears by the Report that up to this 288 pu-
pils have been examined, with 179 passes. There
ought tobe a good deal mcre considering that the
teachers get 10 shillings for each successful pupil.

However, it seems that the people generally are
taking a more lively interest in the matter and that
after a few years a large number of Irishmen, the
educated Trishmen, will be able to speak, read and
write their language.

The Council of the Society is doing an immense
deal of good work. It is trying to get grand juries,
Poor Law guardians ete, to employ Irish-speaking
persons as officials in jails and work-houses in Te-
ish-speaking localities. In this connection Doctor
Sigerson, a member of the Council, interrogated
Mr. Pierce J. Joyce, Galway, thus,—

You residein Galway, do you act ? Yes, I do.

You said you found no necessity for Irish-spealk.
ing warders? I said there was an Irish-speaking
warden in that prison, bot it was our orly prison
where Irish-speaking prisoners were sent to.

But you said, I think, that you had no oceasion
for further Irish-speaking wardens ? No necessity.

Do you speak Irish yourself ? No.

Then an Irish-speaking prisoner, unable to speak
Eoglish, could not make a complaint to you? No
except through an officer,

You have a large number of Irish-speaking peo-
ple in that neighborhood, have you not? There
are a good many.

Any prisoners that may be committed from the
Isles of Arran or the islands of the West would be
sent to Galway? They would.

And they speak Irish almost exclusively, dothey
not? Almost exclusively.

If the Irish-speaking warder were sick, you
would have no onein the prison able to converse
with them ? No, I would not.

And they would therefore be unable to make
their complaints to you? They wounld not be able
to make their domplaints to me. There was a se-
cond warder some time ago who spoke Irish.

In Galway prison there are both males and fe-
males confined, are there not ? Yes,

Are there not some women there who speak no-
thing but Irish ? Yes.

How are they to make their complaints heard ?
Through some of the officers,

If a woman has a disease, has she to address the
doctor through a male warder? The doctor would
be aware of the disease without the assistanca of
the male warden, I should fancy.

5. e ..

—

S,
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7 Supposing that a f.male prisoner hasa
disease, the doctor must proceed by an
examination of her expressed sympt-
oms in order to understand what pains
and other troubles she complains of|
and he must be acquainted with the
language in which she expressed her
symp‘oms. Supposing that she speaks
Irish, and that he speaks no Irish, he
would be obliged to call in the servie-
es of the male Irish-speaking warder?
Yes, he would,

Do you think that it is a proper thing
that a female prisoner should be depri-
ved of all possibility of speaking of her
disease, In its incipient stage, except
through the medium ofa male warder,
when delicacy of feeling may prevent
her from having a recourse to such a
medium? Under those circumstances
it would not be advisable thatit should
be done through a male officer, certain-
ly.
Then you see that it would be desi-
rable that there should he another offi-
~ cer, atleast—a female officer speaking

1rish? Yes,

The Council of the society is in_ communication

with Sir John Pope Hennessey, Governor of the
M writius, as well as many other eminent Irish-
men all over the world, who give evidence of their
active sympathy with the cause. = The Couneil in
i s ennmeratioa of active elements in the cause of
the language does not forget to give prominence
to The Gael. It also refers to the Gaelic Idyll, got
t#n up by our New York friends, Professor Reeh-
rig’s essay on the Irish Language, the exertions
made in England, Scotland and Wales, and, also,
tl,e Philo-Celtic Society of “elfast, whose snccess
is wholly due to Marcus J. Ward, esq. The fol
lowing gentlemen were elected members of the
Council during the year,—
Hev, James Stevenson, M. A. T. O’Riordan. T,
Rooney, Prof. O'Reilly, Chas. J. O’Donel, Rey,
E. Qudide, Rev. P. J. Moran, N, Lynch, M. i
W. B. O'Brien, M. P. Rev. R. Staples, C. C. and
J. H. McCarthy, M. P.

Up to the present time the Society has sold 39,-
654 of the First Book, 18.271 of the Second and
5.113 of the Third : 972 of the Pursuit of Dermott
& Grainne. 672 of Part IL., and 365 of the Chil-
dren of Lir : makiug a total of 70.312, a good
showing for the Society,

T'he Report is, on the whole, satisfactory were it

# pot for omitting the exertions of the Gaelic Union
and the Gaelic Journal, We regret this omission

| ther members of the Society their singleness of

because it looks like ignoring the services of a
body of learned, patriotic men not less sol'citous
for the welfare of the Irish Language Movement
than the members of the Council of the Society are
They should remember that some of the members
of the Gaelic Union were the organizers, or at least
assisted thereat, of their Society as they were after-
wards of the Gaelic Union, and, admitting that

they were a little bossy (as we say here) still they
shonld bear in mind the old saying,—

B>-N] MAIE 6 MAOJOTeA, 25" 7o/ /) 1 ys 00 & |
Ir ¥eann a1 majg & veuncan o 7 Zofrrerare »

"MA 'n maI$ nac noeuncan,” =~

Even if their opinions ran tangent with that of o-

i
s |
|
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purpose in the cause should be ingenuously ack-

vowledged. The Irish Language Movement is

such that those engaged in forwarding it should

bear with each other’s little foibles and fancies to

a very large extent.
The Irish Language Movement was narsed into

vitality in this city twelve years ago. and the
Home Movement and all similar organizations are
the offspring of the agitation which it initiated-
Hence, The Gael, being the direct product of the
initiating movement, claims the right to criticise
the actions of subsequent accrations to it regard-
less of persounalities. We do not care who gets the
credit so long as the work is done, but we always
like to see credit given where it is due. OuriDub-
lin friends instead of ignoring the Gaelic Journaj
should seize it and infuse life into it, and, thereby,

encourage us this side the water. We do not know
the Gaelic Union apart from The Society for the

Preservation of the Irish Langnage. We shall
give all the assistance in our power, both in adver-
tising and otherwise, to any body of men having {
for their object the cultivation of the language. ]
Shortly after the Brooklyn Society organized the
New York Gaelic Societies they(the New Yorkers)
ssemed to regret that they owed their existence to
the less pretentious city of Brooklyn. But the
Brooklyn Society, like the true parent, humored
the petulent whims of its offspring (gently check-

ing the indiscretions to which youth is always
prone) nutil they grew into manhood.
Let our Dublin and other friends cast aside all

petty jealonsies, having the one object ever in
view, the preservation and cultivation of Mother
Tongue,

Since the first issue ot the Gael Five
Hundred and Sixty-three persons have
written to us in the Irish Language,
About four hundred of these are mere
efforts, but they are an encouraging
sign of the future uf the language, and
we feel some pride to make the report
to our readers, We answered all in
the same language,
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ceAaC NA bFeAr RJAZALTA, |
Naory Jorep, an ©ana 1a oéaj
oe 11 2anca, ‘85

Do Clovaoo)n an Haotafl.

2 Saoy:— D0 GAJEFINY AN T-AJN5]100 TO
Cun ¢uz4c a 3-cjonn mj no 06, Ao A
mearad vom 50 mb' Féoin 50 b-rujl 350
ABAT TE ATOT, cujnym ¢u54ac 6.

TA uapzneay mépn onm, & Sao), oo
bnj5 nadn cajmjc an Faodal éuzam any
mj ¢uayd conpajmm.

Le riyl 50 b-Fujl ©o rlAmce 50 MAJT,
¥anajm 00 ¢anao,

ajicear & houmsw«.
Somenrec, Conoae Pennys, Ohjo,

VOSTON, WART, [885.
2L Sa0) Jonruym ;

0o Fuajneay ©o 10TGA AN T-reacc-
mam A D)5 Sannajnn, 4¢ nj pad uajn
A3AT 1101iT)e Yeo TO CUJN.T3RjdInn CU34c.
2Anny Ay lejgin reo cujnym n6ca 4310
cum a1 Hao0dal o cujn cunzam bljadam
ejle. Spnjod cuzam anjr,

0o ¢ana, "
2wy O Dugnyin.

AJ6bjle, an 28imad Feadnad, *85.
Cum Clévajne 'y Hao0dal.

2l Sa0) Ojl-—- Tajm a cup aon volajn
an von Miss Ellen Finch, ¢um ojol ar
a1 nh40val. Ve ri 341 an Faodal
A3 cup njor mé oe dbpjs nac péjoin L&) a
lej5eatm, asur nacé d-rujl aon 3100 ajce
ve. A ©A tujle a5 ceactc ¢usac An
07 A1 5800411 TeJ 1] 50 F-CUIRFID T
CU34T 6.
Da maj© Yot cajrbednad o Fazagl
u41G ¢un € ©o Tabanc o7,
Do cana,
21]. 2jacSujbne.

(bujteaéar o AJasirenear Finrh; o4
n-foc6éad ¥jacanad an Haodvajl leat 4
1-jandjrce €0 beacc lejy Ay mbean uay-
Al 1, ©'Feuvocad ré cule clod ceann-
AC 34m 40T PI5INN AINBIO JARRUS AR
1aracc uajyne.  CunFpmyo da ujdn oe

5A064l I]A mMjora reo ¢uzac Azur o5

| leat ceann aca Sabajnc ¥y man comian-

A0 a3 ATMI540 A Teasanad, azur 50 b-
Fuil & ¥jaéa jocta 50 Hjomlan.—F. 5.).
(These letters from Rev. Father Horrigan and

Messrs. Dioneen and MaeS eevey were mislaid
and did not turn up sives their reception till now).

DO'N GRAGAC.
(Complimentary to Mr. MeGrath.)
A Seasajm:

é1d rajloe 5eal ajn yead mo raozajlyy,

Rojim 54€ Duan a3 ceads ualc ¥éjad,
'S6 "Slab 5eal Jua pyus buad na réjle

A3 njan luéc ouanca, ohuad a'y cléjre.”

bo voj5 Yom ¥én 3up ci coja na b-
rejljde

O'a mbjod uajn a54o ajp nomc bdeas
cajGjde,

Do deunad, a'r cipam oo j5lacad 'sur

. jmnjoin

Cum ©o &eanzas ¥émm a3 léj52aim 'raj
T3njobd.

Hj cujpgpmn 4 b-rdjn aon raodap na
DUAD,

Cum acapa deunad oo Cpagys Sljad
AHua,

Ajan djoan cujotana, ceannra 'r bad-
man,

Comanranamujl, cantanac, cnearca 'r
FRADITAL.

Oaojne ranrains, rial, rejleamugl,
2MjacAnca. vé)m azur cnojearmuyl,
OeAncngl, miynnce suy com modajl,
Le 174 3-comjunralg o 'n Seanna-Codal.

bo dpedsa Ljom ¥ém dej m €ynynn Eall,

OA mbjod 1] raon 6 neacc na njall,

2tjo dron ! 11° Faoa 'n Sasranaé cap 'y
coTall,

'S ajn “Ojtedn na HMaom” a5 veunad
rodajl.

bf a3 3upde cum OE 54¢ majoy v ofdée,
2zur béydaora leac 50 bpaé a'y dojiée,
Cum 14 Sa5ranas ofbjnc 3an car’ ajp
5 TajL

Tan 1-a)r 50 ©eo 30 h-Jnn)r FAjL.

Sean Coinunra, 6' g-Seanna-Codasl,

—————— Y P
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PROF. R(EHRIG on THE IRISH LANGUAGE,
(Continued from page 485,)

The Trish bard is possidly related to the Sanskrit
bharata which, besides bearer, carrier, has aiso

-the moaaing of poat, songster, juggler, actor. The

Trish word san, sean, (old), which we see also in
sen, sinin, senan, Kymrie hen (old), Ayn (older)
hyuaf (sldest) in the Irish sen athir (grandfather)
Kymric (Welsh and Coraish) /Aen-dat sem-mathar
(grandmother), Lymric ken-man ; in the Trish s2n-
chas (old history, antiquity, law). is related to
the Sanskrit sanas (old), Zend, hanw to the Lith-
uanian senis (old age). senis (old mau), to the
Litin senium (old age), senex (old mau) senatus
Oonueil of the Elders. Itappearsin the Gothic
sineigs, sinista (oldest) in the Old High German
s ni skalkns (oldest servant of the house, marshal)
in senechal, ete. As a title of honor (like the word
Elder), it appears in senior, Span. szor, Portug,
senhor, French seignenr, sicur, Eoglish sir and
in compounds such as the French Monsicur
ete.

We meet. however, in the Celtic also with an-
other, apparently quite heterogeneons non-Aryan
element which has hitherto, received but little at-
tention, if it has not even been altogether over-
looked and neglected. In the first place, the sim-
ple Conjunctions are few in Ce'tic, and ia that re_
spect it bears some resemblance the Taranian, es-
pecially the Ural-Altaic languages. The Pronoun-
may be combined with Prepositions, and this is
said to form one of the priccipal characteristios of
the Celtic tongues : and it has, furthermore, been
asserted that by this peculiarity they differ from
the Indo-European family, since it is in the Ural-
Altaic or Tartar-Finnish languages that Preposi-
tions are this combined with Pronouns. Baut
this is not really the case. In these laugnages
the same combiuations as in Celtic occur, viz.,
Preposition .~ Prononn : but in all other insta:ces
the Prepositions are placed after and not before
the noun. and are thus, real prep sitions, — it be-
ing one of the special features of these langnages
to arrange goverved words before those governing
then, anl shs detsriaiag elameats bef ire th + de-
termined.

Wa may compare the Irish combinations such
as agam, agad ete., with the Hungarian, where am
a3 a suffix for the Posssssive Pronoun. my, and
ad for thy (or in soft sounding words em, ed), in
combination with Substautives: aud for the Per-
sonal Pronoun (me, thee), when combined with
Prepositions. Examples of the latter construction
are rolam, of me ; rolad of thee : rola of him : ben-
nam in me, benvad in thee, benne in him, with
Sastautives, as uram, my master : urad thy mas-
ter ; ura his master ; kertem my garden : kerted thy
garden, cte. Similarly, in Tarkish evim my honse;
eva his house ; anum my mother. ete. But also in

Semitic and several other languages, we can ob
serve something very similar to these constructions
Thus, in Hebrew we havein: parable Prepositions
with pronominal snffites e. g. lanz to us * lakoen to
you - lo to himete- and in Arabie lana to us - lan-
rmto you; li to me ; mihzi from me* minZkum from
you: minkum from them ; fikum in you ; alakum on
you, ete. Alsoin Per-ian we have the affixed form
of the Pronouns um, for the first person - a* for the
2ad ete. Inthe Latin mecum, tecam, secum. We
have indeeda similar combination of Preposition &
Pronoun ; but it difi-rs in placing the Pronoun first
and the Preposition last: while in the Irish, agam
agad, ete. and the other forms above alladed to
#8 oceurring in various langnages, are just the
reversein the mode of combination,

A most interesting phonetic peculiarity oceurs
in the Celtic where it is stated in the words of an
old familiar rule, “‘coalle coul, leathan le eathan,”
that is, narrow (slender) with narrow, broad with
broad. 1t lies at the bottom of many grammatica]
processes, and affords a foundation for correctly
pronouncing and spelling the words. The mean-
ing of this rule is that in one asd the same
words, homogeneons (broad and slender), sonnds or
vowels must stand before and after —that is on both
sides of —a consonant—while, on the other hand,

vowels of a different elass cannot follow one anoth- .

er, or =tand in snccessive sylables of one and the
same word. Thus, for instance if a slender syllable
is added then, the preceeding syllable must
be made slender likewise, and thus become at-
teLuated - e. g., caiileach, genitive, cailliche, ete,
Here the addition of the slender vewel (€) causes
a corrosponding change in the syllable which pre-
cedes,— something perhaps to be in a measure at
least, compared with what the Garmans eall (s _
lawut’ in their langaage. Now, the law (narrow
with narrow and broad with broad), exists in its
completeness and iategrity to the fullest extent,
as a foundameutal principle in the go-called Ural.
Altaic or Lartar-Finnish languages, and is termed
the law of vocalic hurmoiy. or the la v of harmonic
seynence of vowels, Tae vowels are there also di-
vided into strong (broad), @, o, u, weak (slender),
@, 1, (sometimes with additional shades or modifi-
¢ tions of the same nature, represented by a, o, u,
in the German tran-cription), the general rule be-
ing that all the syllables of a word must have vow-
els of the same class, either strong or weak or
what is the same either road or slender. Accord-
ingly, only vowels of oneand the same class can
occur in the same word. Theadded syllables must
corrospond with the vowel of the root «1 radieal
syllable, so that the whole word b brought into
harmony by harmonizing the vowel of ev-ry fol-
lowing syllable with that which precedes it.
Thus, in the Hungarian we bave such forms as
ismert tek (‘“‘you have known”) where all the vow.
els are slender, aud varandan .k (they will wait”?)
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where every vowel is broad. In the Turkish if we
take the root sev (to love), we have for example,
sevildirememek (“‘not to be able to causes oneself
tobe loved”): and basklaya namak (‘‘n>t to be
able to begin”). In Yakootic the vowel harmony
is very strictly observed and more dewveloped than
elsewhere as the broad and slender vowels are
there, again subdivided into heavy and light,
which makes the harmonization of the syllables
very complicated. but most rigorously fixed and
determined in every case. In all theselanguages,
it is invariably the stem which dictates the nature
of the vowels that are going to stand inthe suffixes.
Thae principle of vowel-harmony constitutes one of
the chief distingnishing features, one of the most
striking peculiarities of this far-spread family of
languages ; and where this law is disregarded, it
must be considered simply as the result of pho-
netic decay ; while we see it most strongly showing
its power where artificial influences, such as writ-
ing and literature, have least interfered. In the
same way, we find that in old Irish there was a
time when this rule, (narrow with narruw, broad
with broad), was notealled into action. So we have
in Mongolion a first step towards a loosening of
this principle in the fact of i having become neu-
tral, either broad or slender. Other languages of
that class have a hard i (represented in transerip-
‘tion by y) and a soft or weak i; the hard or broad
is wanting in Mongolian, hence no further con-
trast exists in relation to that sound, and
it has become neutral and apt to follow
any syllable whether broador slender. Also
in the Moksha-Mordwin tongue we find the
vowel harmony imperfectly and inconsistently
applied, probably the consequence of its
having been hindered in its full developmant, or
its beinng connteracted by long continued foreign
influences: although also there the rule is, gen-
erally speaking, that the stem vowel should take
the lead and determine the class of all the follow-
ing vowels in the same word, e. g., sivel (meat),
genitive, sivelin, sedi (heart), sedida (from a
neart), ete.

In fceheremisian we find that there are two dia-
lects among that tribe which live in the govern-
mental distrists of Viatka and Kasan. These two
dlalects are divided by the Volga river. On one
side the language has the law of vowel-harmony,
while on the other side of the river this law does
no longer exist. Also in the Telugu language,
traces of vowel-harmony are found. Thus, the
copulative particle is ni, after a a preceding i, i
or ¢i* but it is nu when u or hard vowels precede.
The Dative participle ki in the former case, and
ku in the latter. 8o in the declension: e, g., katti
(knife), Plural with the ending lu becomes kattulu
instead of kattilu : Dative kattiki, but in the
Plaral kattaluku. Soin the verbse. g, kalugu (t
be able), Aorist Kiluguduiu (all broad vowels),
but Preterite Kaligitini (with the slender vowels)

As to the consonants there are in the Ural Altaic
languages only the gutturals that are double in
natvre and receive a double form according to
their being broad or slender - the former requires
hard vowels,, the lattar slender vowels.. Such 1s
the case in the Tartar-Tarkish langunages, in Mon-
golian and Tangusie, also in the Ostyak something
similar is observed. 1Inthe Arabic where we have
no vowel harmony, there are, nevertheless, to a
limited extent, it is true broad and slender vowels;
in the pronunciation of a word, it depends on
whetber the leading consonants be hard (broad) or
soft (slender, narrow), to have the accompanying
vowels pronounced with a hard or soft sound,
that is broad or slender, Thus s,4d, ¢, 2, /. k, are
pronounced when markad with futha, as e, while
the emphhatic consonants s, w. y, ¢, bk, g, with
fatha are pronounded as «. The application of
this law of vowel- harmony takes, moreover some-
what different forms in the several branches of
these languages : as we see, likewise in Irish that
the addition of a slender syllable produces a cor-
responding change or attenuation in the one that
precedes; this is just the reverse of what takes
placein the Ural-Altaic languages, There ocemis
in fact something similar to what we have seen in
regard to the initial consonant, changes in Celtic
when ¢>mpared with the zerminal changes in the
Sanskrit and other Aryan languages ; the phonetic
influence in Sanscrit going always back te the pre-
ceding part of the word or to the preceding word,
thereby moving asit were, in the opposite direct-
ion of what it does in Celtic. Thus, als» in the
vowel-harmony in the Ural- Altaic languages moves
onward from the root or stem to the termination ;
the vowel-harmony in Celtic moves backward from
the ending. Another difference is—in the former
language it runs through the whole word, forming
a homogeneous chain or series of syllables to
which the key-note, so to say is given by the root-
vowel: in Celtic it only affects the preceding, con-
tigunous part of the word. It is also worthy of
notice that in the suffixes which we add to words
or stems iu those Ural-Altaic tongues, only vowels
of one and the same class, as that of the root, or
as that of the last syllable of the root (if there are
more than one) are also allowed to occur. Hence,
every such soffiix presents a d uble appearance, «r
has two forms, in which the consonants remain
the same, but the vowels are of different class ; so
that one form is with strong or broad vowels, and
the other form with weak or slender,—either cf
which is used as circumstances (resulting from the
nature of thero t vowel or the radical syllable),
may require, Thus, we bave in Hungarian the
endings or Genitive and Dative ang, nuk and rek;
accus at aud et, the endings of the comparative
are abb aud ¢bb, the pronominal suffixes am and
en (my), ad and el (thy), @ and e (his), atok and
etek (your), ok and ek (their), ete.: in Turkish, we
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have the endings of the plural lar and ler: the Ab-
lative ending dan den, the Prepositionin is dz and
d-. Gerund ‘p and up, Iuvfinitive ending mak and
mek, Fatare tense jak and je:, ete. Similarlyin
M ngolian, and to some extent, in the Finnish
tongnes,

We have opened a Business Direct.
ory on the inxide of the bac cover of
the Gael

The cost per line in this Directory
will be ten cents or $120 a year.

Every mame appearing in the Di-
rectory wiil be entitled to a copy of
the Gael monthly, so that the real cost
of insertion will be only sixty cents
We hope by thisinducement the friends
of the Gael will be enabled to secure
a large number of subscribers, It is
natural that persons engaged in pro-
moting the interests of a movement
dear to them, should look with favor
on those who render them an assist-
ance— Then, by this arrangemecnt
the names & business of those affording
such assistance will be always before
the reader, so that the friends of the
Gael will give them a preference in
theirdealings— This is Human Nature.
The increase in circulation of the Gael
which this system should undoubtedly
compass will add to its value as a Di.
rectory. It will also be a standing
memorial in ages yet to come to those
who actively supported the Gaelic
movement,

This directory will be open to all who
comply with its terms whether sub-
scribersor otherwise., Those who have
subscribed for the year already can
have their names and business address-
es in it for an additional sixty cents
Suscriptions to this will of course, be
as usual in advance.

Our object is to circulate the aakr,
and therewith the cielic movement,
every dollar it earns will be devoted
to its circulation, so that the greater
the number of subscribers, the larger
will be its circulation, and the largely
increasing support it has lately had
encourages us in our efforts to place it
at nodistantday in the hands of every
Irishman and woman in America,as it

should be. Then let all our subscribers
try and get names for the Directory.

We have made arrangements to pub-
lish for the future statisties of various
kinds which will make the cagr valu-
able as a reference, apart from its own
proper object— the cultivation and
preservation of our native language,
which will make it the cheapest jour-
nal ever published considering the' val-
ue of the matter which it containsg,

A Dictionary of Cant Names given to
States and Oities in America,

Acadia, Nova Scotia.

Budger State, Wisconsin,

By State, Mass,

Bayon Sta‘e, Miss.

Bear State, Ark.

Blue Hen, Delaware.

Backeye State, Onio.

City of Brotherly Liove, Phila:
City of Churches, Brooklyn,

City of Elms, New Haven Conn,
Jity of Magnific nt Distances, Washington.
City of Natioas, Boston,

City of Rocks, Nashville Tena.
City of Spindles, Liowell Mass.
City of the Straits, Detroit,
Colambia, America.

Corn cracker State, Ky.

Cradle of Liiberty, Faneuil Hall Boston,
Creole State, La, :
Crescent City, New Orleans.
Dark and Blo dy Ground, Ky,
Diamond State, Del.

Empire City, Jew York.

Empire State New York.
Exeelsior State, New York,

Falk City. Louisvile Ky.

Father of the Waters, Miss R,
Flour City, R)chester N, Y.
Forest City, Cleveland O.
Ereestone State, Conn,

Garden Gity, Ohicago.

Garden City of the West, Kansas,
Garden City of ths World, ths Valley of the Miss
Gate City, Keoknk Ia,

Gotham, New York,

Grauvite State, New Ham :shire.
Green Mouatain State, Vermont,
Hawkeye State, lo,

Hoosier State, Ind,

Hab of the Uaiverse, B ston Mass,
Iron City, Pittsburg Pa,

Key of the Gulf, Caba,

Keystone State, Pa,

.
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King of the Waters, River Amazon.

TLiake State, Mich,

Laod of steady Habits, Coon.

Little Rhody, R. I.

Lione Star State, Texas

Lumber State, Me,

Mason & Dexey Line. the boundary line between
Pa., Md., & Sa,

Modern Athens, Boston,

Monumental City, Baltimore.

Mother of Presidents, Va., which gave six Presi-
dents to America.

Mother of States, Va,

Mouand City, St. Louis.

(To be Continued)

TOJROEALLAC CHJR Ua B-AWUJL-
Le Peavan Ua Dojnnjy.

(We are indebted to Mr. Henry Durnin Tangi-
pahoa, La. for this song.)

, L A Pt s
Ao~ Qo mna /rpec ol

Hj énejyoim 50 ©eors flﬁ-?remt le mo beé
Dej boct 1o 30 leonrard an bar é,
Jr &4 YaCT 1IM ©6)5 A ©-TI510 14 TOppca

2y Cume 541 YTOn Iy € Anrard.
Ha ¥1orac neac bed cja majojn 10 neojy
2L 5.cuinread an Rijs slonman A5 an
2un ceasmuys 4 ¢néjroe & caroail na
m-botanyd o e
Oo Tojndealdaé cojn Ua h-mugl.

Hjon énujmnis vé rcon no cjroe e’y on,
Ay ca1E'd "ot} ' 611 50 ¥ajlce,
Suydread ré a;n bono 6 majom Oja
Ooitnard :
50 n-éjneod’ an 1a Oja Sacajnme.
Hj Seuna? re cémajnle mnya,no mj-lépo
Nj Fojnread, nj tnead’s, ' nf Faldas,
'S ) b-rejc rid ¥a ©615 mun éun yonpcin
15-cO)roe,
Tojndealdaé con Ua h-Lmuyt.

Mj nagd Ti5-leanna va cuajnc 6 Canp-
U135 1 ©-ZuA)d
50 B-Jnnir-€o5a1n ruajne no rajlce,
O ryn 50 2asnuao 'y 50 Dealzan na 3.
cuac
Han gjopmujs vé yuar, mo pajroe.
D4 © ca340 14 rluajsce prognad 34y
Snuagm,
Ka cajrzd’é'n éuan 5an éapnd
'S nj bejdeadojrclen 5an vua)r 6 Tojp-

N&kd)\ Wi ‘).\va 'w““j" ;;»\m.\?vw R
Bt A ’\” T ; \,’/‘ : ?
e ]Wn’wc&‘ \"Z-(Q. h

; sV al” %
/7 v/\o K\"‘D’V/D/M\ 2,

V> e 2
W M

Dealbaé nuad
Fan eaénuyd éun yuay ajn rcabla.

b'Fednn Lom le mo bes 5an capajll 541
0o,
Dan reanann, Jr ¥6r 541 FARUT,
Na ymEeacs 'ra né6o mup jeanpur 613
ac Davaluy eolaé ajman.
D'FeAnn yméeacc 'ra meodan mun ceas-
Ar540 D6
A broroad 18 yoned 50 h-Ano YUaT
Dun uc vé ra 2015 v o Clejce 541
creojn,
Jr & o-conna na boéna batad é.

2 Tojndealdass yeud, 'y na leat-ra 001
ma5al X
Le "1 cajllead an Fjalimac 2bajo
Tnat teabad oony 5nan lejr na h-eaé-
) 00 njanad
Uz jmieatc le njajal o matana.
Lejs lejr na rpyancayd, 'y dporoujd 50
DJaH
Na 5neata df ojana oan-drAT,
Bun 01340 "rna cjancayd na Sapaceny
. Tan, .
S na¢ oona éuayd a fyjan le PATOTN.

04 mjlacrd mo comajple & dume 1j
tabanra
’Collce oe ' Op Iy 3pad o
Oapznead ni &656a yeac Jy man COIN
DUYT, :
2L¢ 1mEeact 'ra 16y a 'n 314G leat.
H'L ann aé ceo, 'y nf imajpeann vé 5
comnuyd,
'S Jr catupse n6 mop a lan oe.
'S 50 5-cratrad an cojroe A Fean nad
b-rujl edlac,
'Sa latajs 1T & &6y A n-Ajpoe.

i
P ————

As we are going to press we have
received from Mr J Nyhan Knock-
bue N. 3, one of the finest pieces of
Irish poetry, entitled Smuafnce Aln
€jnynn, which we have ever seen, I,
with the anthor's name, will appear
in the next issue, Also Jennie Ward,
one of Sweeney's best efforts, at least,
our enthusiastic contributor, Mr. M.
P. Ward, says s0, and that’s cospel.

other gregs o -
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SMALL TALK

Tan 4 dajle, come home

O-rujl yuaéc onc, are you cold ?

G4 ucnay opm, [ am hungry.

Tabajn veoé oam, give me a drink.
Fejeim 6, I see him.

Oeun ceans, do right

D-rujl 2ajne beo, Is Mary living ?
Ca byujl Tomay, Where is Thomas ?
TA rvé ymeyzce, Hois gone.

0o tlajyce, your health,

Jr rean majé ¢i. you are a good man.
Mo cajy 6, do not dispraise him.

Ca reé rean, he is old,

Té1d éuyze, go to him.

X Poj510, a magpie.

Cpjall na 5-ceanc 30 p-2Atbajy.” The
hens' jonrney to Scotland.
Sean najoce, old sayings.

PR )F. REEHFRIG is going to Europe, and will
pay the Dublin societies a visit. His eldest son, a
Graduate of Cornell University, is established as
an arclitecs at 111 Broadway N. Y. We wish the
1‘:;1‘"8«1 professor a pleasant jrurney and a safe re-

0,

There are over sixty Philo-Celtic societies in
the United States

At the Philo Ccltic pienic in Schutzen Parx
on Ssptember 3rd, President Gilsannon will deliv-
er an Irish address at intermission and the Society
will chorus O'Donnell Aboo. It is expected that
all econversations will be in Irish. and we hope to
see all the Irishmen znd women in the city there,

_ The McHale School conducted by Mr David 0’
Keeffe in St Patricx’s Academy should be well at-
tended—ir (’Keeffe bein i one of tne best Irish
beacuers in the country.

We have a lot of Irish matter held over this
mouth from Messrs W Rassell, O’Keeffe, Ward
and our Maynooth friend,

. Can there be a more pitiable object than an Ir-
1sh man or woman who stares at you in stolid 1g-
norance if you address them in the speech of their
forefathers - ‘1he queston is, can such persons
(eritically cousidered) be termed Irish

Had the Dynamiters made a few more exhibitons
recently the Russians would be now in Herat and
Possibly in Cabul, Neither the Mahdi or the Czar
oan honestiy be credited with the humiliation of
1in6l wud—tis the Lrish who Kept the British troops
at home The Irish are slaves no lowGer unless
they will it su, but when we see them remaiuin.
8laves in speech it can hardly be expected that
they will make any elfort to free their limbs tho
they have the means at their feet

t and i sound like w when followed
or preceded by 4, o, u, as, 4 bapo, his
bard, pronounced a wardh; a fanc,
his beef or ox, pronounced, a warth;
and like v when preceded by e, 1, as,
& dean, his wite, pronounced, a van, a
fijjan, his desire, pronounced, a vee-un
D and 3 sound like y at the beginning
of a word ; they are almost silent in
the middle and perfectly so atthe end
of words, ¢ sounds like ch; g, like f;
+ and ¢, like h ; and ¥ is silent.

Sound of the Vowels—long.--

4 sounds like a in war, as bann, top.
& > “ e ere, “ céjn, Wax.
1‘ 2 S reew eel, i m]’q' ﬁne,
. o o ald Y ans sgdids
F gt “ u* role,* fp, fresh.
Short ----
P “ ain what as, 5an, near
> Agkan ¥ 9“ bet, * ped, died,
) e “i*ill; *“ m, honey
o “‘ :: o "‘. got, “1og, wound.
u ‘ u PUt, k o, thing,

ESTABYAY
=/

The most popular Week |y newspaper
@/ devoted to science, mechanics, engineering, dis-
eoveries, inventions and patents ever published. Every
number illustrated with splendid engnvinf:l. 1
ublication, furnishes a most valuable encyc opedia of
rnformuhon which no person should be without. The
pularity of the 0_AMERICAN is such that
P circulation nearly equals that of all otber papers of
its class combin Price, $3.20 a year, Discount to
Clubs. Sold by all newsdealers. M{]NN & CO., Pub-
jishers, No. 361 Broadway, N. Y.

"Munn & Co. have also
AT NT had Thirty=Seven
® Years’ practice be-

fore the patent Office,
and have prepared more than One Hun=

dred Thous'?nd applications_for pat-
ents in the United States and foreign
countries. Caveats, Trade-Marks, Copy-
rights, Assignments, and all other papers
for securing to inventors their rights in the
United States, Canada, England, France,
Gorirany and_ other foreign countries, prepared
at short notice and on recasonable terms.
Information as to obtainin &:otenm cheerfully
ven without charge. Hand-books of informa-
jon sent free. Patents obtained through Munn
& Co. are noticed in the Scientific American .
The advantage of such notice is well understood by all
persons who wish to dxgou of their patents.
‘Address MUNN & CO., Office SCIENTIFIC AMERICAN,
361 Broadway, New York.

DO YOU KNOW

THAT
LORILLARD'S CLIMAX

Plus Tobacco

with Red Tin Tag, Rose Leaf Fine Cut Chewiog,

Navy Clippings, and Black, Brown and Yellow

- NUFFS are the best and cheapest, qaality con-
sidered ?

P I T
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Th> Irishman who reads *‘Gcldsmith’s Deserted |

Village’* anmoved by home sentiments is hard-
haarted indeed—

SweET Auburn ! loveliest villa ie of the plain

Where health and plenty cheer'd the laborine
swain

Where s niling spriug its earliest visit paid

And parting summer’s ling’ring :loom delay’d -

Daur lovely bowers of innocence and ease

Seabs of my youth, when every sport could please

How often have I loiter’d o’er thy creen,

Where humble happiness endear’d each scene !

How often have I paus’d on every charm—

The shelter’d cot, the cultivated farm,

The never-failin: brook, the busy mill-

The decent church that topp'd the neisb’rin : bill,

The hawthorn bush. with seats beneath the shad:

For talkiuG ase and whisp’rin lovers made !

How often have I bless’d the comin: day

When toil remitting lent its turn to play.

Aaud all the village train from labor free,

Led up their sports baneath the spreadina tree

While many a pastime circled in the shade

The youn : contendina as the old survey’d,

Aud many a Gambol frolie’d o’er the round

And sleichts of art and feats of strenath went round

And still as each repeated pleasure tir'd

SuacceedinG sports the mirthful band inspir’d

The dancing pair that simply sought renown

By holding out to tire each other down, :

The swain mistrustless of his smutted face

While secret lauchter titter'd round the place,

The bashful virGins sidelonc looks of love

The matron s Glance that would these looks reprov.

‘L'hese were thy charms sweet village ! sports /ii
these ;

With sweet saccession taucht e en toil to please

T'uese round thy bowers their cheerfu/ influenc
.. shed

Tuese were thy cb‘nrms—-but all these charms are
fled.

* = * < ¥, ) ; *

Ia all my wanderina rouad this world of cire—
In all my criefs—aud God has civn my share —
I still had hopes my /test hours to crown
Amidst these humble bowers to lay me dowa.

L e R S o e &A __-I;,L,

8 me time sivce a Prussian lady aszed an Irish
lady why s 1id not spaak TIrish, her national
speech. Oh, said her Irish friend, “Tis only the
low Oirish that ‘~pakes Oirish, w2 higi Oirish
‘spakes’ nothing but Inglish—sure it was Inglish
t. Patrick and St. Bridzet spoked.” *How can
that be—there was no Euglish language in t'eir
tine,” said our Prussian friend. The #kigh Irish
lady waddled off with a gait which would lead oue
to beleive that bird-lime was stuck to her heels.

Quite a number of Irish persons display their
‘gnorance and want of patrioism in the same un-
worthy man ier. We cannct conceive how any iu-
telligent Irishman—educated or uneducated—c in
help to bow his head in shame when he has to
avow his ignorance of the language of his country
before any educated foreigner. What must such
foreigner believe of his patriotism ? Why —that

he has none!
Persons such as those deseribed above should

permit their sires to rest in peace and not maxke
them parties to their owa social degradation by
Yhe common exeuse “My parents did not teach it
to me” ete. for that Irishman unable to under-
stand the national speech of his conntry (and that
speech understood and practised by one-half of
his countrymen) is, indeed, socially degraded.

We have met men who presumptiously ealled
themselves Irishmen boast of their aequaintance
with the Classics and yet avowed that they never
saw the Trish Alphabet! what they conld buy for
5 eents. It is difficult to classify such men.

Rev Father Fitzgerald of this city delivered
a lecture in Irish in St. Patrick‘s Church (Fath-
er Hennessy pastor) Jersey City Heights, on the
evening of June 16, which was an immense suc-
cess

&0 41 Haodajlye yao mear ¥or,
In €pny uaral, Jomr na ni5!

T
1* relieves at once Burns, Piles,
, Buni Scalds, B

ey':?ew. Iom - mhusonnauoffeet.h
mhlngromln cause, 2&c. Ask arug
2 tt. or send to 93 Fulton Strect, No ¥

EWSPAPER 40ooorionsees
RTISING sl e he ‘expert:

enced or otherwise.

teontains lists of newspapers and estimates
ofthe costof advertising. headveru.serwho
wants to sgend one dollar, finds in itthe in-
formation he requires, while forhim who will
invest one hundred thousand dollars in ad-
vertising, a scheme is indicated which will
meet his every requirement, or can be made
to doso by slight changes easily arrived at by cor
respondence. 149 editions have been issued.
Sent, post-paid, to any address for 10 cents,
Write to GEO. P. ROWELL & CO.,
NEWSPAPER ADVERTISING BUREAU,
(10Spruce St. Printing House 8q.), New York,
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BUSINESS DIRECTORY.

(The cost per line in this Directory is 10 Cents, or
$1.20 a year ; This, also, pays for a copy of the
G AL, monthly, during that time.)

AGENTS.

R. Macken, 500 Broad, Phila, Pa.
BOOKS and STATIONERY.

John Finneran, 714 Olive, St. Louis Mo.

Terence O'Connor, Helena. Mont. Ter.

R O’Flynn, 244 Front, Worcester, Mass.
BOOTS & SHOES.

Jeremiah Deasy, 118 8-d. San Francisco Cal.

James O'Regan, 152 Poplar, Fair Haven, Ct,
BRICKILAX ERS.

J. Walsh, 150 Hudson Av. Brooklyn,
BUILDING.,

Major P. Maher, 181 Columbus Av. N. Haven, Ct,
CARPENTERS.

M. Slater, Clermont, near Atlantic Av. Brooklyn.
CLERKS,

R. Brennan, 838 Chestnut., Phila Pa
DRY GOODS.

Thomas McClean, Branford Ont. Canada,
ENGINEERS & SURVEYORS.

P. M. Cassidy, 922 Pacifie, Brooklyn.

J. G. Joyce, 105 N. 8th. St. Liounis, Mo,
FARMING,

Maurice Moore, Town of Union. Wis,
FLORISTS,

J. Copley, Park & Marcy Aves. Brooklyn,

P Leonard, 193 N. Paulina, Chicago, Ill.
GROCERY &ec.

James Buckley, 475 7 Main, Hartford, Conn.

P, H. Ford, 54 N. C, Virginia City, Nevada

T. Griffin, 29 White, Lawrence. Mass.

James McGovern, 221 E. 21st. New York,
HORSE-SHOEING.

J. Hagarty, 212 Columbia, Burlington, Iowa.

John Peters, 25 Bergen, Brooklyn

LAW.

M. McDermott, 26 & Emerald Av. Chicago, Ill.
LIQUORS.

J. Kyne, First and Bond, Brooklyn,
MARBLES &c.

F. Gallagher, 136 Court. Brooklyn,
MECHANICS.

P.. O’Mahoney, 56 3rd. Brooklyn.
MEDICAL-

Dr. Secallon, Haucock, Mich.
PLASTERING.

T. M. Nolsn, 999 Pacific, Brooklyn,
PLUMBING.

F. S. McCorker,Sts. Fras. & Jackson, Mobil s, Ala
SADDLERY.

P. McFadden, 214 N. Broad, Phila. Pa.
TAILORING.

James Gallagher, 654 Myrtle Av. Brooklyn,

We learn from a recent copy of the
Tuam NEws that the agnic Union is
pushing a head. Every Irishman
ought to render the Journal assistance

By reading the Tuax pews per-
sons are posted on home affairs,

REAL ESTATE,

Those wishing to invest in real es-
tate would do well to give me a call be
fore purchasing elsewhere. A choice
lot always on hand to select from,

RATES of COMMISSION.—

Letting & Collecting  .....ccccveeees 5 per cent,
Sales—City Property.—When the
Consideration exceeds $2.500, ...... 1 e
Country Property ................. DL ) PR AR
Southern & Western Property ...... 5 w2
B8 No Sales negotiated at this office under $25¢
In small sales where the consideration does not a-
mount to two thousand (2.000) dollars the papers
will be furnished gratis by the office.

M, J. Logan,

Real Estate & Insurance
roker,
814 Pacific st. Brooklyn.,

Notary Pusric and Commissioner of DEEDS,
) L .uns N gutiated.

IRISH BOOKS &

We have made arrangements to supply the fol-
lowing publications in and concerniug the Irish
language, at the prices named, post paid, on
receipt of price.—

O’Reilly’s Irish-Eng'ish Dictionary, ......... $5.00
Bourke’s Easy Lessous in Irish ............ 1.00
% Colleze Irish Grammar .......... - 1,00

... THE BULL ¢ INEFFABILIS ¢ in

four Languages, Latin, Irish, &c .......$1.00

«ee GALLAGHER‘S SERMONS ...... 2.50
Bourke‘s Life of McHale .................. 1.00
Molloy‘s Irish Grammar ......ceeeeeeeee.. - 1.50

Foras Feasa air Eirinn ; Dr. Keating‘s His-
tory of Ireland in the origiual Irish, with
New Trauslations, Notes, and Vocabulary,
for the use of schools. Book I. Part IL...... .60
Joyce‘s 8chool Irish Crammar ...... : .50
Dr, McHale‘s Irish Catechism .......... .25
First Irish Book .12, Second, .18, Third .25
Irish Head-line Copy BoOK «.cecessessene.. .15

Pursuit of Diarmnid and Crainne, Part I. 45
Father Nolan‘s Irish Prayer Book ......... 1.00
Life Dean Swift, by T. Clark Luby......... 50
Vale of Avoca Songster ...... S¥ao:dasesointois 25

Also, any other books desired by subscribers if to
be had in New York or Dublin,

+ Q G X ol

ELECTROTYPIN

STEREOTYPING

53,55,57 PARK PLACEN.Y.

- ENTRANCE 21 COLLEGE PL. -

NE BUTS, €N S, BOOKS, =

LIO Ci e THEg
M EDALBINDER‘S,STAMPS,UC
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CROMIEN!

Cor. North Moors and Hudson Streets,
18 THE
GROCER of the DAY

Teas Coffees & Spices,

Competition is laid tow

Honest Trading ia Gioceries siii:tly a tended to
and Cheap John Crockery despised,

CROMIEN, Cor. North Moore and Hudson Sts
wew York.

Ha eA]lA)5 r 7-'e2&p.p. 11 €abpoc Wuad.

JAMES PLUNKET

M .unfacturer of F ne
HAVANA & DOMESTIC

SEGARS

For the Trade.
22 BOWERY, Ne==Y,

Country Orders sent C. O. D. Geods Guaranteed

DogHALL O ”)‘ZlLGO]R
CRUSHIN azur Leabacu
buAn -fearimaé
De 54¢ fujle Cyneal.

43 an Dapa Dear Sparo,  Phila., Pa

Travslation,

D. GALLAGHER,

DuraBLE

- i
Furniture and Bedding
OF EVERY DE-CRIPTION,

43 3. Sccoud Srrect, ab. Ches'nnt,

PHILA. Pa,

P e

INMAN LINE

Cabin, Intermediate aud Steerage tick-
ets to and from all parts of Europe at
low rates.
from Liverpoo!, Queenstown, Glasgow,
Loodonderry or Belfast reduced to $15,
For Tickets &e. apply to

The INMAN STEAMSHIP CO., No. 1 Broad-

way. NEw Yorr.

THE OLD CORNER STORE.

-P. M. BRENNAN,
GENERAL GROCER,
Teas and Coffees
In all their Strength and Purity,

th Av. a d 21t St Brooklyn.

Prepaid Steerage tickets

D. GILGANNON,

DeALER IN
GRAIN, HAY, FEED and PRODUCE,
Potatoes Apples, Fruits &e.,
85 DeKalb Av., near Macomber Square,

BROOKLYN
PA TRICK 0 FABRELL
. DEALER IN
Furniture,
Carpets,
Bedding &ec.,
267 BOWERY,

Near Houston St., New York.
B Weekly and Monthly Payments Taken. <ag

SeAD‘Fu]SGA[l Luaé 4 Pigmme any reo

JOHN TAYLOR,

68
(Open Saturday evening frem 7.30 to 9)

AGENT For

70 Courr STREET, BrOOKLYN,

Pre paid Steerage T1 kets from

ANCHOR LINE STEAMERS
$15'Qm'em~wwu. ls'clla?n and Lo $15-

Drarrs ou IRELAND at lowest rutes payable ai
) Bauk free ot charge.
Noi1cE— Brance Orrice.

627 Dekalb Av.
F.McCOSKER,

PIL.LUMBER, STEAM & GAS FIITING
TURES.
s All our Work Warranted.
Cor. of Jackson, Mobi'e Als.

& FIN-

St., Francis® St.

M. F. Costello,
MERCHANT TAILOR,

Ciothing made to Order in the most Fashiouable
Style.
Cl- aning, Altering and Repairing promptly dore.

335 Gold St,

Bet, Myrtle Av. & Johnson St.

Brooklyn.

.
P. Morrissey,
DearEr IN FINE
Groceries, Teas, Coffees, Sngars, Provirions,
Vegetables, Segurs & Tobacco,

No. 143 Conover Street,
Bet. King & Sullivan Sts. Sounth Brooklyn.

L. SLAVIN,

HORSE-SHOEING,

771 ATtLanTIC AV,

NEW YORK SHOE HOTSE. |

Bre. ukl\u Store,
189 Colun.dia St.




